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FOREWORD

When, in 1g19, the first edition of this Cinakya-rajaniti-
éasiram appeared as the second number of the Calcutta
Oriental Series, the event was no less interesting than appro-
priate. Interesting, and even to @' certai- extent jmportant,
as the text now published for the first time brought us an
attractive new collection of Niti maxims, which though its
existence had been known before, had not yet been made
accessible to the general public. Ap‘proprxate, inasmuch as
we would be justified in celebragismg a centenary in the history
of that special kind of Niti literature which is connected with
the name of Capakya which is contained in the title of our
text. Both points may be elaborated a little. All students
of Sanskrit literature arc aware of the interest and intrinsic
value of that body of practical wisdom, prudential counsel,
savoir vivre, Leéens/c[ug/zez’z’; or whatever expression we may
choose tu render the term Niti. Scholars have given enthu-
siastic testimony to their admiration for this branch of litera-
ture, at once partaking of the nature of philosophy and of
poetry, and which, besides, embodies a vivid and charming
picture of the Indian soul and of Indian life, variegated,
rich and ever fresh, sparkling with the colours of the Orient,
and at the same time human and natural, appealing to readers

- beyond limits of time and place. Indeed, side by side with

such great treasures of Indian literary production as the
Epos or the Upanisads, Kavya or Daréand, Nitirmaintains
its place as an element of equal rank and need not fear

‘obscuration by comparison with other brilliant lights.

Much of this Niti literature has been published and been
madé easily accessible, not only in original texts but also
in translations. Many also, are the studies consecrated
to various aspects of the subject by Orientalists, or by
Indian lovers of ‘their own inheritance. Nevertheless there



(i)
seems scarcely any comprehensive and searching study
in existence, surveying the whole field and mapping out its
contours, still less any work attempting a chronological or
systematic description of its history.” In the absence of such.
a comprehensive study, any isolated contribution to the
material on which a future history of Niti literature has to
"be based must be welcome and is of importance. A glance at
the remarks on the subject in such works as Macdonell’s
History of Sanskrit Literature or in the Encyclopaedia Britanni-
ca will show at once how unsatisfactory and superficial the
general statements on this subject in works of authority
still are at present. And so the publication of this new col-
lection of Niti sayings cannot but be interesting, and, in so
far as it brings some new material, it is important, The present
collection contains, amongst a majority of known sayings,
also a small number of new ones, and in many cases new
versions of previously known sayings, and so it is a distinct
contribution to our knowledge, which settles its claims to our
interest. As to the fitness of the time {or the publication of
the work, we may remember that according to bibliographical
data in other works about Canakya’s sayings, the first print-
ed edition of a Canakya-samgraka was published almost
a century ago, in 1817 to be precise, This was in Bengal,
but I cannot find in which place. Moreover, synchroni-
sing with this first appearance of a Canakya in print in
India, was the introduction of a similar work to Europe,
‘That remarkable Greek, Demetrois Galanos, who lived for
about forty consecutive years as a philosopher aitd in Hindu
style in Benares (where he died, aged 72 years, in May, 1833)
sent home, to Greece, a translation in Greek of a Canakya
in the year 1823. Though destined for his fatherland, his
messenger took it to Rome, where he presented it to the
Vatican, or at least the Sanskrit Ms. .accdmpanying it, at
the same time publishing in Rome this Greek translation -
together with one in Italian, This was in 1825, The
Cangakya textin this case was a so-called Laghucanakyam,
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about which we will have to say something later on. The
Roman editor, whose name is given as N, Chiefala in his
publication, but whose Greek name is N. Kephalas, seems to
have taken singular liberties with his countryman’s work.
Not oaly did he make it appear asif this translation was
his own. instead of Galanos’ work, but he also changed the
Greek translation from the classical into a more popular
language, and, what is still worse, invented a number of
sayings of his own which he interpolated between the
genuine sentences. But, anyhow, this publication made
the name Cinakya for the first time known to the wider
public in Europe. This knowledge was still spread further
by a translation into French of the Ttalian portion ol
Kephalas’' booklet, made by Bezout, who in 1826 published
his Sentences Morales du philosophie indien Sanskea, mises
en Franais. 1f we add to all this the information which
the editor of this series has kindly given me, namely that
the Ms. from which the present text is printed is al<o
about a century old, then we find that by a constellation of
circumstances we have a right to speak of a centenary in
the history of the Canakya Niti. Since this first publication
in Bengal, and this first translation into a European
language much new material soon accumulated in India as
well as in the West.

It would be interesting to follow step by step the
successive publications since the early days, devoted to
Niti in general or to Canakya in particular. That would
be, however, too much, and out of place in a brief preface
like the present. Though Canakya Niti collections in
various forms were very popular in India and have been
printed and reprinted so often that of some collections the
editions may be counted by the dozen, scholarly work on
them and their contents have only been rarely undertaken
here. Not only that, but as far as Canakya is concerned,
we owe the most instructive treatises to continental writers,
and at present the chief scholarly literature about his Niti
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is to be found in German, French and Italian, but not in
English. More popular publications, in the form of transla-
tions; have been published in -English in India, but many
of these are at present out of print and difficult to be found.
We may rapidly examine both classes.

. The first general work, attempting to fix a correct
text of a great number of Sanskrit Niti sayings, was the
Indische Spriwche, by the Russian scholar Otto Bohtlingk.
The first edition of this splendid work appeared in the then
St. Petersburg, in 1863-65, in three volumes, It then contain-
ed about 5400 sayings, maxims, sentences, etc., all given in
the original text, together with a German translation, and
not only all variant readings collated but also a detailed
indication of the places where the saying was to be found.
A second edition of this work, published in 1870-73,
also in three volumes, brought a revised and enlarged version
of it, the number of sayings being nearly 8oco. A
few supplementary notes to this work were published by its
author in the Bwlletins of the St. Petersbtrg Academy of
various years.

) It is a great pity that this valuable work is almost
unobtainable nowadays. It has been out of print for
many years and is so much sought for that second hand
copies only rarely occur in the market. In India there are
only very few copies of it in public libraries. As far as 1
am aware the library of the Asiatic Society of Bengal has a
copy of the first edition and the Adyar Library in Madras
one of the second edition, but that can only be of very limited
use to the general student-public who would like to consult
these volumes. Bohtlingk’s work contains sentences, which
belong to Niti proper as well as those which are Kavya proper,
indiscriminately. Since the appearance of this work, the
number of published, translated and critically edited texts
of all kinds has materially increased, and it would be very
desirable that some one should attempt a similar work taking
into account all the additional editions which the lapse of
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half a century has produced. In such a revised edition it
would be well to keep the Niti proper apart from what is
pure Kavya or Alamkara. In India some works of a slightly
similar nature, though modelled on quite another plan, have
been published, which ought to be mentioned here briefly as
cognate to our subject. They are, however, more general
anthologies than especial collections of Niti, albeit they con-
tain material connected with it.

They are chiefly the four following works, all equally
important :—

Kasinatha Pandurang Parab, Swbhiasita-ratna-bhindaga-
ram. Fifth edition. Containing about 10,000 sayings.

Peterson and Pandit Durgdprasida, Swubhiagitivali of
Vallabhadeva. Containing about 3500 §lokas.

Peterson, Paldiati of Sﬁrﬁgadhara. Containing over
4600 §lokas,

Dr. F. W. Thomas, Kaviadravacanasamuccaya. Contain-
ing over 500 verses, and containing a most remarkable
bibliographical introduction, in expansion of a model furnish-
ed by the first-named of the above four works.

Other works might be mentioned, but we must limit our-
selves. Only in Bohtlingk’s collection several of the Canakya
Samgrahas have been systematically digested and incorpora-
ted. The inclusion of these various Canakya collections in
Bohtlingk’s book gave the impetus to various other scholars
to take up the further study of Canakya N1ti and so we see a
quick succession of articles and dissertations on this subject
all provoked by the great Russian scholar’s lead.

The first to follow Bohtlingk was Weber who, in 1864,
published a new collection of 108 Cinakya sentences, a so-
called Asfottaradatam, which differed from the one already
known from the text aud translation published by Kalee
Krishen (Kali Krishna Deb, Maharaja Bahadur), in Bengali
script and with English translation, in his interesting Ni#-
sankalanan, Serampore, in 1831, and afterwards only publi-
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shed, in Devanagari, by Dr. John Haeberlin in his Kivya-
samgraka, Calcutta, 1847. Weber’s article was later repub-
lished in the first volume of his Indische Streifen, Berlin,
1868. Next came Dr. Klatt, who in 1873 published in Ber-
lin a Halle/dgctor's dissertation on a (@nakya of 300 §lokas,
entitled-De trecentis Canakyae poetae indici sententi's. He
added valuable bibliographical matter and a detailed intro-
duction to his essay, which, as are nearly all others on the
subject, is now almost unobtainable in India. A few years
after in 1888, Bhoobun Chaund Dutt published in Calcutta
the full text of this same Samgraka, under the title of Bodh:-
Canakya, with the text in Bengali type, a translation into
Bengali and English, and a preface. This author performed
his work independently from that of Klatt and evidently
without being aware of its existence or of that of any of his
predecessors in Europe, incuding Bohtlingk. It is a great pity
that this edition, too, with its useful text and translation, is
no longer obtainable, and I have not seen it cited in any of
the works about Canakya subsequently published. This
author in his preface speaks of a Vrddhacanakya in over
500 Slokas, which I think can scarcely be anything but a
truncated version of the text which is now published in this
volume, and also alludes to “some extracts passing under the
name of Capakya, recently published in Calcutta”” This
latter publication I have not hitherto been able to trace,
After Klatt, the next \Witér to take up the subject in Europe,
was Professor Emilio Teza, of Florence, Italy, who published
in 1878, in Pisa, the text and a new translation of the origi- "
nal Laghucanakyam Ms, ofsthe Vatican, sent half a century
before by Galanos to Europe. Teza added a -great number
of notes and made his publication a very useful one. The
same scholar reverted to the subject a few years later, con-
tributing to the Italian Grornale della Societa Asiatica Ttalia-
na, Florence, 1887, an article, describing a new Astottarata--
fam, making the third known of this type. [n the mean
time Lieutenant R. C. Temple published the English transla-
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tion of a Burmese ZLokaniti, which proved to be nothing but
a genuine Canakya Samgraha, in the Journal of the Asiatic
Society of Bengal for 1878, Teza already drew the attention
of his readers to this translation in his first essay. The
next important contribution to our study was a volume by
James Gray, who evidently working without any knowledge
of any of the previous publications connected with this fasci-
nating subject, translated four Nizisamgrakas from the Pili,
in a volume of Triibner’s Oriental Series, published in 1886,
under the title of Awncient Proverbs and Maxims frome
Burmese Souwrces or the Niti literature of Buvma. Three
of these Samgrahas are genuine Canakya collectiors, and one
of them is identical with the one translated by Temple
mentioned above. In his preface Gray makes some tantali-
sing statements, as: “‘Sanskrit editions of the three Nitis are
to be found among the Manipurian Pupnas, who driven
from their native abode by the vicissitudes of war, made a
home for themselves in Burma. They are written in Bengali
characters, but editions in Sanskritised Burmese are also
procurable.” Though this was written about 35 years ago,
it might still not be too late to institute enguiries whether
even now some of this literature could perhaps not be rescued
on discovery. The next European publication on Cinakya
Niti was published a year later, this time in French, and is
one of the most important contributions to the subject. It
is the work of alawyer and orientalist combined, Eugéne
Monseur, whose Canakya, Recension de cing vecueils de stances
morales appeared in 1887 in Paris. In it he studies a great
number of Mss. of five different collections of Canakya Niti
sayings, and publishes all those sentences occuring in them,
slightly over 200 in number, which had not yet been pub-
lished by Bohtlingk. He also gives a French translation of
these and adds a critical apparatus of all variant and new
readings of aﬂ old and new §lokas. After this, the problem
seems to have rested for a while in Europe, and the next
work devoted to it, which seems the latest produced in the
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West, appeared 20 years later, This too, is a most impor-
tant work. It is Oscar Kressler’s Stimmen indischer Leben-
sklughest, issued as the fourth number of Leumann’s series on
Indian studies called I#dica. It was published in Leipzig in
1907, and brings an alphabatical index and concordance of
about 1600 §lokas ascribed to Canakya, as occurring in vari-
ous printed editions of the Samgrahas and in various Mss.
The work also brings an introduction and a translation of
the Bombay Vyddhacinakya. 1t is rather curious that this
" laborious work does not make any mention of, or refer to,
Monseur’s book which is inexplicable. In the meantime,
in India, several publications appeared on the same subject,
though none of them in the critical manner of the Continent.
In India all that was published on Canakya served popular,
not scholarly, purpose. From the earliest introduction of
printing in India, Bengal has produced a great number of
editions of a collection either identical or based on the
108 §lokas known as Haeberlin’s collection, and referred to
above. At present there are about ten various cditions of it
current in Calcutta, nearly all greatly modified by their
editors. Only the edition by  Pandit Priyanatha Tarkaratna,
of Burdwan, published in 1914, preserves the original text.
All other editors, cither to suit modern taste, or out of
personal predilection, omit a great number of §lokas and
replace them by others, so that the transmission of the
original collection, however popular in Bengal, has almost
come to an end. All this editions have Bengali renderings
attached to them and are printed in the Bengali character.
As popular’as these Aslottaradatakas are in Lengal is,
in other parts of India, a Vrddhacanakya, in two halves
and 17 chapters, containing about 340 §lokas. It is most
popular in Bombay and the Bombay Presidency, and most,
though not all, editions have been produced there. At the
present time at least some twelve editions of this collection
are current, and since about the year 1851 the work
has been constantly reprinted in the original text with
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translations in the most various vernaculars, as Hindi,
Marathi, Gujarathi, Gurkha. There must be scores of editions
of it. This is the text translated by Kressder into German,
and so English translation by K. Raghunathji appeared in
1890 in Bdmbay. In Calcutta, Bhoobun Chaund Dutt, as
already noted above, published in 1888 the text and transla-
tion into Bengali and English of a Bodhicinakya in three
hundreds. This is the only edition and complete translation
of this collection I am awar= of. It is the same collection on
which Klatt wrote his Study.

Again another collection, which seems only to have been
printed once, and never translated completely, is a short
Vyddha and Laghu Canakya, each in eight chapters, together
containing some 200 §lokas which number, however, varies
in the several manuscripts known. The Laghu portion is
the one sent to Europe by Galanos, and translated by him
into Greek, later modified and added to by Kephalas, and
also rendered into Italian and French, and lastly published
by Teza in Sanskrit and translated again into Italian. The
whole collection was once printed in India, in Agra, in 1863.

Then we find a number of publications in Madras, either
with the name of Canakya added or simply termed Nitisgzra
or Nitidastra with Tamil, Canarese, Malayalam, or Telugu
translations, but in nature real Canakya Samgrahas. The
few editions, I find noted of these, and of which I have not
been able to obtain copies, date mostly back some forty years
ago. In the Tanjore Palace Library thereis a grou@ of
some eight Niti Mss. some of them with the name of Cigakya,
one with the name of Vararuci, which all seem to belo_ng to
this family. A great number of manuscripts of a kindred
nature are furthermore to be found in public or private libra-
ries all over the world, both in Europe and India, and it
would be worth while to tabulate all these and to study their
contents still more completely and systematically than has
been already done. - ‘

Again we h&w‘a separatc gtoup of Uriya translations of

2
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certain Canakya Samngrahas, with the Sanskrit text, and I
believe they are mostly based on or 1dentlca1 with the Bengal
Agtottarasatam.

Of the Burmese Niti collections, there seem to be a great
number of editions, both in Pili and in Burmese, but : I have
not been able to collect full bibliographical details about
them. Temple says of the Lokanisi that has been copied
into hundreds of palm-leaf manuscripts and that the Govern-
ment published it (before 1878)in Burmese and Pali in an
edition of 10,000 copies.

About 1881 A. D., A. Wijesinha, published a Nizédstra,
presumably in Colombo, translated into English, so that
we may expect to find some Cianakya literature also in
Sinhalese.

Weber’s Astottarabatamn was in both his manuscripts
accompained by a translation into Persian, so adding another
to the long list of languages in which Ciapakya Niti has

found expression, and, lastly, mention must be made of
sevetal Tibetan collections of Capakya Niti, found in vol, 123
of the Tanjur, to which Schiefner had already drawn atten-
tion in the notes to the first edition of Bohtlingk’s work, and
of which he has quoted several in its pages. Huth and
Cordier have again described those collections in their biblio-
graphical works on the Tanjur, and in 1919, the Calcutta
University published an edition of a Prafijadanda, ascribed
to N%gﬁrjuna, edited by Major Campbell,:forming a part of
tirese’ Tanjur treatises, and constituting  substantially a
Cénakya Samgraha though fathered on Nagarjuna. As a
tnatter of fact I have been able to identify over a hundred
of the 260 §lokas, with original Sanskrit Cinakya §lokas,
whilst another 50 are half identifiable, the rest not being
traceable to a Sanskrit source as yet. .
~ I''may mention that I have found no trace of Chinese
renderings of this literature in the Chinese Tvipitaka.

Now we come to our present manuscript. A copy of it

was already known in Europe, and described by Krassler.




( xi)

It is the so-called Bhojardja recension of the Vrddkhacinakya,
though it seems not clear why it should be called by that
name. It belongs to the Bodleian collection in Oxford
and is less complete than the text hére published, inasmuch
as it contains §76 §lokas against the 660 of the present Ms.
This text has never been published before and still less tran-
slated, though a very great proportion of its contents was
already known through other sources. Leumann sees in it
an attempt to polish a more popular form of Niti sayings into
a work of high literature, to convert pure Niti into Kavya.
That may be, but the interest of this collection is greater
from another point of view, raising an interesting question of
literary history. On a close examination of its contents and
structure we find, much to our surprise, that this Canakya
collection is in a way only an elaboration or modification of
another Niti collection which, under the name of Niisara,
occurs in the Garudapurina forming there adhyiyas 108 to
to 115. The Nitisira in the Garudapurina is shorter than Bho-
jaraja’s, counting only 360 Slokas, but a careful comparison
shows that of these about 250 are identical in both collec-
tions, and that not only the sequence of the &lokas in both
works is the same but also their division in adhyiyas. Both
works contain 8 chapters of which the last is about double
the length of the others, a characteristic they have in com-
mon with the Tibetan Capagya in the the Tanjur, which is
as closely related to both works as these are mutually,
Now it is most remarkable that the Ni/sara in the Garuda
purina should be ascribed to the Vedic sage Saunaka, a
name which approximates as closely as possible to that of
the worldly Cinakya. There can be no doubt that our pre-,
sent Canakyadistram and the Nitisara in the Garudapurana
are mutually dependent, but the question remains which of
the two collections has the priority. This is-a matter of great
interest. The whole problem hinges on the question whether
the mame Canakya has any right to be used in connection
with the many Indian Niti Samgrahas. This may be doubted.
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A close study of all the available Mss. and texts and a
comparison of their introductory and concluding $lokas,
reveals a complete lack of unanimity in the ascription of the
authorship and the terms in which that ascription is made.
In the various collections, one, two, three, four, and even five
introductory verses are made to say that Canakya is the real
author. The words used vary in almost every collection.
We find “Capakyena tu bhagitam, Canakyena svayam
proktam, Canakyena yathoditam, Canakyena prayujyate,”
clearly indicating, in my opinion, that the attribution is,
in each case, due to the compilers of the Samgrahas, but
not traditionally authentic. The Bombay Vrddha-canakaya
has not even any mention of Cinakya in its three intro-
ductory Slokas, and the only occurrence of the name there
is in the title and the chapter colophons. Not only that
but in several collections these introductory Slokas are
evidently tautological, and, indeed, of the class which
Weber in his collection characterises as a Schreiberstiick,
writer’s learning. What to think, for instance, of the
introduction to the Calcutta Bodhicanakya, where we
find in four initial Slokas the repetition “vakgye, sampra-
valsyami, pravakgyami” ? It is difficult to admit that an
original poet or author would repeat himself in such a
manner, but for a collator and syncretist the feat would
be quite possible. What is the greatest common factor
in all the introductory slokas is not more than the ardha
Sloka “nanaddstroddhrtam vaksye rdjanitisamcucayam,”
which is a statement tallying perfectly with the character
of all these Niti collections, and is also quite compatible
~with the extraordinary variety of contents of all of them.
This half &loka is, indeed, found in some of the introlue-
tory #lokas as the first half and in others as the second, and
it seems that everything else to be found in the introductions
is mere embroidery, but cannot claim authenticity., That
the compilers of various collections take great liberty: with
their introductions and concluding stanzas is clearly proved
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" by the Marathi and Gujarathi editions which begin with a
specially composed §loka :

Vrddhacapakyagranthasya tikim kurve SubodhinIm
sarvalokopakaraya bhasaya Maharastrayi and bhasaya
Gurjarastraya.

So, also Kalee Krishen, who introduces the concluding
$loka in his edition ‘‘yasya vijfidnamatrepa,” etc., with the
words “the conclusion by the author.” The author, here, can
hardly mean Canakya. He means only the compiler of the
collection.

This unintelligent syncretism is specially illustratéd in
our présent text by the fact that in it, as in the Garsda
there are two separate beginnings to the work. Here there
is an introduction in §lokas 1to 5, and then, after some
genuine Niti sayings, we suddenly find in §loka 16 a second
beginning : milasttram pravakgyami. The same happens
in the Garajapurina, where after a few Niti sayings, §loka
10 begins again : nitisiram Surendrdya imamiice Brhaspatih.
This question might be easily elaborated but what has been
said is sufficient for our present purpose. The practical
conclusion I draw from all this is that there is no intrinsic
reason to believe that the attribution of the various Niti
Samgrahas to Cagakya is due to any other authority than
that of the compilers of the various collections, at least on
the basis of the wording of initial and concluding #lokas
of the existing works. If we left the question here it would
be very simple, but the matter is more complicated. The
existence of various collections of what may be called
Capakya Niti, in various parts of India without the name
of Cénakya attached, but simply called Nitisgra or Nis-
idstram, the occurrence of a Nitisira in the Garudapurina
in connection with the name of Saunaka instead, the
occurrende in the Tibetan Tanjur of four Niti Samgrahas
one under the name of Canakya, another under that of
- Nagirjuna, and still another under theé name of Masurdksa
(and this one containing certain 6lokas which ar¢ contained
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in nearly all Canakya collections and nowhere else ascribed
to another), and finally one under the name of Vararuci,
makes us think that the attribution to Canakya is one of late
origin, and that the original Niti tradition is older than and
independent from this name, and that perhaps the attri-
bition is due to some bad play of words rooted in the
similarity of sound between Canakya and Saunaka. In his
article on Demetrius Galanos in the Zramsactions of the
Third International Congress of the History of Religions,
J. Gennadius, in a footnote (p. 100) was already perplexed
‘by the name and said “this name is, 1 believe, variously
spelt ‘Caunakas, Canakjas, Tchanakaya” Gennadius was
-perhaps not an orientalist, but his perplexity might well
be shared by anyone trying to account for the variations of
spelling of the same name in Indian manuscripts. Monseur
says about this (p. 70) :

“Canakya (Haeberlin and Weber) and Canaka (Teza and
Klatt with 4) are, I think, characteristic of texts from
Bernigal and Nepal.

Capikya and Canika of those from Rajputana (?).

Canakya and Candkhya (with «) of those from the region
:of Bombay.

[ do not know what to think of the orthography Canaya-
kya, Camnayaka and Cauldyaka.” .

My own opinion is this. [ think that the term ‘rajaniti’
holds the key to the riddle. There is the Indian tradition,
reported in Dandin’s Dasakumiracarita, that Canakya,
i.e. Acarya Visnugupta, composed a Samuccaya of 6000
Slokas on Dandaniti. I think that the word ‘rajaniti’
has been assimilated to this tradition, But I ask myself
if rdjaniti’ may not mean here something as little connected
with kingship and government as the compound ‘rijayoga.’
If this be true, ‘rijaniti’ would only mean excelient, noble
behaviour, not technically royal, but morally so. Losing
sight of this metaphorical meaning, later generations may
have sought a literal interpretation of it, and fathered the
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‘manidistroddhrtam rdjanitisamuccayam’ on a  statesman
reputed to be the author of a literal ‘rijaniti’ of another
nature. This seems a simple and satisfactory hypothesis,
but the question is unfortunately complicated by the
existence of a very real and literally royal political Nititastra
current under Cidgakya’s name. I am not here referring
to the Kautiliyam or the Canakyastiras, which, as far as
I see, have nothing to do with the matter, but with a
Burmese Nitisastra, to which hitherto no attention has been
called in this connection. I refer to the Rajanis, transla-
ted by Gray, and forming the third section in his work cited
above. Here we find a true political Rajanits, though not
connected with the name of Canakya, of 126 S&lokas, nearly
all of which can be traced back to the other Indian Cinakya
Sapgrahas, with this very singular difference, that where-
evere in the Indian Nitis a saying is applied to human
affairs in general, to a mara, the same §loka is also applied
to the king only and the mara is changed into a rija. We all
kunow the eight verses beginning with ‘sijmbid ekam,’ in which
the twenty qualities of certain animal are enumerated which
the wise should imitate: ya etdn viméati gunin acarigyati
méanavah. In the Burmese text (No. 33): The wise king
who acts, etc. So again, the famous Kal k@lal. (Vryddha-ch.
4-17, here 1-14) appears in the Burmese Niti as an exhorta-
tion to wise kings (76-77). Whether this Burmese real Raja-
#nizi is a late production, made to suit a tradition, or whether
it is the last, and up till the present only remnant of a codex
which is the source of the attribution of the Indian Niti Sam-
grahas to Capakya must be left undecided in this place. It
seems very curious that only one connection of this type
should have been preserved outside of Aryan India if it were
the fountaimhead and mother of the very numerous collec-
tions still existent and undiminishedly popular in India itself,
But the matter is worth enquiry. Before leaving this part of
the argument I may alsoexpress my opinion that of the two
collections,—~the text we have now before us and the text of
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the Garudapurina,—the latter seems decidedly more primi-
" tive and original, In Bhojardja’s text we find elaborations
and repetitions of a highly artificial character, which are not
observable in the Purana text. Of the two, Bhojaraja seems
to be the imitator not the originator.

We have now travelled over a great deal of ground,
and yet there is still much to besaid, but I must for-
bear. My readers will grow impatient and the length of this
foreword will be altogether out of proportion to that of the
text which follows. The above is mainly meant to draw the
attention of the reader to the valuable work already done in’
connection with Cianakya Slokas, mainly outside India, and
unhappily little known here, and often inaccessible. It is
also meant to draw the attention of the readers to the mani-
fold problems connested with the present text, with Capakya
texts in general, and further with the whole subject of Niti.
It is highly gratifying that the Editor of the present series
has been so well rewarded for his enterprise that so soon after
the first a second edition has become possible. May now
the appearance of this second edition lead some one to
oive us a good, accurate and elegant translation of this jewel-
necklace of many gems. It would be worth while and the
publication would certainly find its public. Capakya Niti
whether attributable to Canakya or not, is still a delectable
form of literature. [ would hope that in this series also some
of the other Samgrahas could be published ; for instance the
so0 dloka Bedki-cinakya, which has been out of print for
many years, and the smaller so-called Laghs and Vyddhia-
Canakye (which 1 think are in reality o1ly one work in two
ardhams and form together the true Laghucanakya in con-
- tradistinction to the Vryddhasdinakya of Bombay) of which
the Editor of this series possessesian interesting Ms. copy.
India’s Niti, I have already said so in the beginning, forms
part of its treasures and of its beauties, But it is not
made accessible enough. May the publication of the
preseat text lead to a renewed interest in it, and, if possible, .
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inspire others to come forward to exploit the rich mines of
Indian literary treasures and wisdom material, To take up
and pursue the study of Niti for one, or of Satakam poetry
for another, to mention only these two subjects cognate to
our discussion, would surely be an activity welcomed by
many and a worthy homage to the Goddess worshipped by
all who love beauty and wisdom, the gentle Sarasvati, who
has blessed this land so abundantly.

IMPERIAL LIBRARY,
JOHAN VAN MANEN

CALCUTTA, 1Q2I.



FOREWORD TO FIRST EDITION -

The title of this work may lead one to suppose that it
“deals gexclusively with royal polity and was composed by
the famous minister of Candragupta Maurya.  The first
supposition is true to this extent that the fourth and the
fifth chapters touch on afew topics of polity, while the
second is perhaps wholly baseless, although stray por-
tions may claim to have some connection with the views
and thoughts embodied in the Canakya Sutra. The con-
cluding #oka mentions this campilation as the ‘“Cinakya
ruby * offered by king Bhoja, the famous patron of learning
of the eleventh century, which evidently hints that it
was compiled, if not by himself, at least, under his auspices.
The reasons for associating it with the name of the
great minister may be, (1) connection, as aforesaid, with
the Canakya-Sutra, and (2) desire to add weight to it
by an indication of the connection in the title. The
treatment of topics of polity in the fourth chapter is more
diluted than in the fifth which principally details the groups
of qualities meant to guide the king as standards by which
to judge the fitness of public officials and members of his
household«staff for their respective posts. The officials
mentioned are (1) military commander, (2) chamberlain, (3)
scribe, (4) ambassador, (5) elephant-keeper, (6) physician, (7)
preceptor, (8) priest, (9) astrologer, (10) councillor, and (11)
superintendent of the harem. Incidentally, one or two verses
offer advice as to inter-state policy, and utilisation of revenue.
In view of this small element of polity confined mainly to the
said two chapters, the use of the title Rajanizi may appear
to be inappropriate ; but its justification is perhaps to be
sought in the fact that the remaining chapters containi:ng
maxims of prudence and virtue are meant for the guidance
of the king though they may be profitably followed by all
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men in their dealings with others in the conduct of worldly
affairs. «

So far as [ find, several couplets of this brochure (some
-with slight modifications) can be indentified with those of
-other works, e. g.

Canakya-Rajaniti $astra
I, 54 ; IIL,5; VII, 8§, 26 ;} Mahabharata
VIiI, 54, 62.

VII, 20 Ramaiayana
VI, 37. e Brhadaranyaka
Upanigad

VII, 18. Kautiliya

III; 6, 27 ; VI, VII 10 ;

Vit 4. 61, 97 } Manu

VI, 50. . BhagavadgIta

I, 65 ; IV, 23 Kumarasambhava

I1, 26, NitiSataka

VI, 35 ; VIII, 145. Maha-nataka

1V 12, 37; VII, 23. ‘

68, go; VIII, 53. } Paficatantra

I11, 15, 40 : VII, 61, 6g,

83, 86 ; VIIIL, 8, 19, 30, 33, g . Hitopadeta

36, 43, 45, 50, 69, 73, 78 .

III 70. Bhamati
V, 11 ; VII, 24, 74, 75, 78

82 V IT, 12, E Laghu-Canakya

VI; 21. Santisataka

VIII, 40, 44, 48, 49, 50, 96 Garuda Purina.

This identity of #okas does not always imply direct
borrowing, one from the other, in view of the fact that earlier
works or the floating mass of oral traditions may serve as
common depositaries for the borrowing. The work itself
acknowledges in its opening lines that it bas drawn upon
various gﬁrfms, which supports the inference that it is a
comipilation. A more pointed reference has, however, been
made, in a rather detached &oka (I, 16), to the Suzras of
Canakya, which, I think, is none other than that recently
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edited by Pandit R, Shama Sastri B. A. and published in
the Mysore Oriental Series. On a comparison of the S#zras
with this Rajani#i, the debt appears to lie more in the
identity of sense of select sTitras and verses of the Rajaniz:
than in an out-and-out versification of the Sfifras with their
words and expressions kept intact as far as possible, €. .

Canakya-Siitra Canakya-Rajaniti Sastra

No. 108 Chapter I Sloka II

s 306 » I ,, 44

» 537 » Il » 1&2

» 215) 519 »” II 3 Iz

» 296 » I, 30

s 297 » I, 36
w472 » | § S 42

»w 255 s IV, 13, 15
» 2 » IV, 16, 21
» 258 w IV a7

L34 257 2 IV 17 25

» 194,105 & 535 wo IV, 84

s 48 w IV 38

Apart from the question of its borrowings from valued
sources, or its affiliation to.any particular work of note like
 the Canakya Sttra, this manual has an importance of its
own. If wise apophthegms clothed in a finished poetic garb
. have a power to attract, delight, and instruct our minds, it
can well claim to be put by the side of such collections as
the Laghu-Canakya and Vydha-Canakya. -

96, Ambherst Street,
g NARENDRA NATH LAW
CALCUTTA, 1021.
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